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Trgovački sud u Zagrebu 
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P-2873/2023-36 
 

R E P U B L I K A   H R V A T S K A  
 

R J E Š E N J E 
 
 

Trgovački  sud u Zagrebu, po sutkinji Dini Jellin, u pravnoj stvari tužitelja 
TEHNOING d.o.o., Ulica Aleksandra Schulteissa 19, Čakovec, OIB: 92364484947, 
kojeg zastupa punomoćnik Filip Galić, odvjetnik iz PEĆAREVIĆ & RELIĆ odvjetničko 
društvo, Ulica Ivana Zahara 5, Zagreb, protiv tuženika Republika Hrvatska, kojeg 
zastupa Županijsko državno odvjetništvo u Zagrebu, Savska 41/4, radi isplate, dana 2. 
studenog 2026. 

 
 

r i j e š i o    j e 
 
 
I. Isključuje se javnost u ovoj pravnoj stvari u opsegu koji je potreban radi čuvanja 
supervizorske tajne i to počev od listova 996. – 1073. spisa. 
 
II. Upozoravaju se osobe koje će sudjelovati u postupku i biti prisutne na raspravi 
gdje je javnost isključena da su dužne kao tajnu čuvati sve ono što su tijekom postupka 
saznale, te se upozoravaju na posljedice odavanja tajne. 
 
 

Obrazloženje 
 
 
1. Pred ovim sudom u tijeku je postupak radi isplate. 

2. Tuženica je u podnesku od 30. listopada 2024. (listovi 415. – 422. spisa) 
predložio isključenje javnosti. Objasnila je da će se u nastavku postupka pozivati na 
isprave koje predstavljaju supervizorsku tajnu. Na ročištu održanom 16. listopada 
2026. (listovi 994. i 995. spisa) tuženica je predala isprave na koje se poziva prethodno 
navedenim dopisom (listovi 996. – 1073. spisa). 

3. Na ročištu 16. listopada 2026. tužitelj se protivio isključenju javnosti.   

4. Prema odredbi iz čl. 117. Ustava Republike Hrvatske ("Narodne novine", br. 
56/1990., 135/1997., 113/2000., 28/2001., 76/2010. i 5/2014.) sudske su rasprave 
javne i presude se izriču javno, u ime Republike Hrvatske. Javnost se može isključiti iz 
cijele rasprave ili njezina dijela zbog razloga koji su nužni u demokratskom društvu radi 
interesa morala, javnog reda ili državne sigurnosti, posebno ako se sudi 
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maloljetnicima, ili radi zaštite privatnog života stranaka, ili u bračnim sporovima i 
postupcima u svezi sa skrbništvom i posvojenjem, ili radi čuvanja vojne, službene ili 
poslovne tajne i zaštite sigurnosti i obrane Republike Hrvatske, ali samo u opsegu koji 
je po mišljenju suda bezuvjetno potreban u posebnim okolnostima u kojima bi javnost 
mogla biti štetna za interese pravde. 

5. Prema čl. 6. Konvencije za zaštitu ljudskih prava i temeljnih sloboda ("Narodne 
novine", Međunarodni ugovori broj 18/1997., 6/1999. - pročišćeni tekst; 8/1999. - 
ispravak, 14/2002., 1/2006., 2/2010. i 13/2017. – dalje u tekstu: Konvencija) radi 
utvrđivanja svojih prava i obveza građanske naravi ili u slučaju podizanja optužnice za 
kazneno djelo protiv njega svatko ima pravo da zakonom ustanovljeni neovisni i 
nepristrani sud pravično, javno i u razumnom roku ispita njegov slučaj. Presuda se 
mora izreći javno, ali se sredstva priopćavanja i javnost mogu isključiti iz cijele rasprave 
ili njezinog dijela zbog razloga koji su nužni u demokratskom društvu radi interesa 
morala, javnog reda ili državne sigurnosti, kad interesi maloljetnika ili privatnog života 
stranaka to traže, ili u opsegu koji je po mišljenju suda bezuvjetno potreban u posebnim 
okolnostima gdje bi javnost mogla biti štetna za interes pravde. 

6. Prema čl. 307. Zakona o parničnom postupku ("Narodne novine", broj: 53/1991., 
91/1992., 112/1999., 88/2001., 117/2003., 88/2005., 2/2007. – odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 84/2008., 123/2008., 57/2011., 25/2013., 28/2013., 89/2014. – 
odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 70/2019., 80/2022., 114/2022., 155/2023. 
i 146/2025. - dalje u tekstu: ZPP) sud može isključiti javnost za cijelu glavnu raspravu 
ili jedan njezin dio ako to zahtijevaju interesi morala, javnog reda ili državne sigurnosti, 
ili radi čuvanja vojne, službene ili poslovne tajne, odnosno radi zaštite privatnog života 
stranaka ili zaštite života i zdravlja ljudi, ali samo u opsegu koji je po mišljenju suda 
bezuvjetno potreban u posebnim okolnostima u kojima bi javnost mogla biti štetna za 
interese pravde. Sud može isključiti javnost i kada se mjerama za održavanje reda 
predviđenim u ovom zakonu ne bi moglo osigurati nesmetano održavanje rasprave. 
Prema članku 310. ZPP-a odredbe o javnosti na glavnoj raspravi na odgovarajući će 
se način primjenjivati i na pripremnom ročištu, na ročištu izvan glavne rasprave pred 
predsjednikom vijeća te na ročištu pred zamoljenim sucem. 
 
7. Prema odredbi iz čl. 99. Zakona o bankama ("Narodne novine", br. 84/2002., 
141/2006., 117/2008. i 74/2009.) članovi tijela banke, dioničari banke, zaposlenici 
banke i druge osobe koje zbog naravi poslova koje obavljaju s bankom ili za banku 
imaju pristup povjerljivim podacima iz članka 98. ovoga Zakona ne smiju priopćiti ove 
podatke trećim osobama, iskoristiti ih protiv interesa banke i njezinih klijenata ili 
omogućiti trećim osobama da ih iskoriste. (2) Obveza čuvanja bankovne tajne ne 
odnosi se na sljedeće slučajeve: 1) ako se klijent pisanim putem izričito suglasi da se 
određeni povjerljivi podaci mogu priopćiti, 2) ako je priopćavanje povjerljivih podataka 
neophodno za prikupljanje i utvrđivanje činjenica u kaznenom postupku i postupku koji 
mu prethodi, a to pisanim putem zatraži ili naloži nadležni sud, 3) ako se povjerljivi 
podaci priopćavaju za potrebe Ureda za sprječavanje pranja novca, a na temelju 
zakona kojim se regulira sprječavanje pranja novca, 4) ako je priopćavanje povjerljivih 
podataka potrebno za utvrđivanje pravnog odnosa između banke i klijenta u sudskom 
sporu, a to pisanim putem zatraži ili naloži nadležni sud, 5) ako se povjerljivi podaci 
priopćavaju za potrebe ostavinskog ili drugog imovinskopravnog postupka na temelju 
pisanog zahtjeva nadležnog suda, 6) ako je priopćavanje povjerljivih podataka 
potrebno za provedbu ovrhe nad imovinom klijenta banke, a to pisanim putem zatraži 
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ili naloži nadležni sud, 7) ako se povjerljivi podaci priopćavaju Hrvatskoj narodnoj 
banci, Deviznom inspektoratu ili drugom nadzornom tijelu za potrebe nadzora koji oni 
obavljaju iz svog djelokruga, u okviru svojih zakonskih ovlasti, a na temelju pisanog 
zahtjeva, 8) ako se povjerljivi podaci priopćavaju pravnoj osobi, odgovarajućeg oblika 
organiziranja, koju mogu osnovati banke s ciljem prikupljanja i pružanja podataka o 
ukupnom iznosu, vrstama i urednosti izvršavanja obveza fizičkih i pravnih osoba, 
nastalih po bilo kojoj osnovi, 9) ako su povjerljivi podaci potrebni poreznim tijelima u 
postupku koji oni provode u okviru svojih zakonskih ovlasti, a priopćavaju se na njihov 
pisani zahtjev, 10) ako se povjerljivi podaci priopćavaju za potrebe institucija za 
osiguranje uloga, a na temelju zakona kojim se regulira osiguranje uloga. (3) Obveza 
čuvanja bankovne tajne postoji za osobe iz stavka 1. ovoga članka i nakon prestanka 
rada u banci, odnosno nakon prestanka svojstva dioničara ili članstva u tijelima banke. 
 
8. Prema odredbi iz čl. 206. Zakona o kreditnim institucijama ("Narodne novine", 
br. 22/2026. – dalje u tekstu: ZKI) osobe u posebnom odnosu s kreditnom institucijom 
prema kojima bi nastala ili bi se povećala izloženost kreditne institucije jesu: 1. dioničar 
kreditne institucije koji ima 5 % ili više dionica kreditne institucije s pravom glasa u 
glavnoj skupštini kreditne institucije, 2. član uprave, član nadzornog odbora i prokurist 
kreditne institucije, 3. voditelj interne kontrolne funkcije, osoba odgovorna za 
poslovanje s pravnim osobama, osoba odgovorna za poslovanje sa stanovništvom, 
osoba odgovorna za poslovanje riznice i ovlaštena osoba za sprječavanje pranja 
novca i financiranje terorizma u skladu s propisom kojim se uređuje pranje novca i 
financiranje terorizma, 4. pravna osoba u kojoj kreditna institucija ima sudjelujući udjel, 
5. pravna osoba u kojoj član uprave, član nadzornog odbora ili prokurist kreditne 
institucije ima kvalificirani udjel ili u kojoj te osobe mogu imati značajan utjecaj, 6. 
pravna osoba u kojoj su član uprave, član nadzornog odbora ili prokurist kreditne 
institucije član višeg rukovodstva ili član uprave, nadzornog odbora, upravnog odbora 
ili izvršni direktor, 7. pravna osoba čiji je član uprave, nadzornog odbora, upravnog 
odbora ili izvršni direktor ili prokurist istodobno i član uprave ili član nadzornog odbora 
ili prokurist kreditne institucije, 8. pravna osoba čiji član uprave ima 10 % ili više dionica 
kreditne institucije s pravom glasa u glavnoj skupštini kreditne institucije, 9. član 
uprave, član nadzornog odbora i prokurist društva koje je, izravno ili neizravno, matično 
društvo kreditne institucije ili koje je društvo kći kreditne institucije, 10. treća osoba koja 
djeluje za račun osobe iz točaka 1. do 9. ovoga stavka u vezi s poslovima kojima bi 
nastala ili bi se povećala izloženost kreditne institucije. (2) Pod jednom osobom u 
posebnom odnosu s kreditnom institucijom iz stavka 1. točaka 1. do 9. ovoga članka 
smatra se također: 1. osoba povezana s osobom iz stavka 1. točaka 1. do 9. ovoga 
članka, a na način iz članka 3. stavka 1. točke 28. ovoga Zakona i 2. član uže obitelji 
fizičke osobe iz stavka 1. točaka 1. do 9. ovoga članka i pravna osoba u kojoj taj član 
uže obitelji ima kvalificirani udjel ili u kojoj može imati značajan utjecaj ili u kojoj je na 
poziciji višeg rukovodstva ili je član upravljačkog tijela. (3) U osobe u posebnom 
odnosu u smislu stavka 1. točke 1. ovoga članka uključuju se i fondovi imatelji dionica 
kreditne institucije. 

9. Prema odredbi iz čl. 206. ZKI kreditna institucija može s osobom iz članka 205. 
ovoga Zakona sklopiti pravni posao samo ako je taj posao ugovoren pod uvjetima koji 
nisu povoljniji od uobičajenih uvjeta kreditne institucije. (2) Svaki pojedinačni pravni 
posao koji kreditna institucija sklapa s osobom iz članka 205. ovoga Zakona kojim će 
nastati ili će se povećati ukupna izloženost kreditne institucije koja prelazi 50.000,00 
eura može se sklopiti samo uz jednoglasnu odluku svih članova uprave i prethodnu 
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suglasnost nadzornog odbora koja je donesena jednoglasnom odlukom svih članova 
nadzornog odbora. (3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, član uprave ili nadzornog 
odbora ne može glasovati o odobravanju izloženosti ako bi ona nastala prema njemu 
ili s njim povezanim osobama. (4) Iznimno od stavka 2. ovoga članka, ako je vrsta 
poslovanja i nastanka određenih izloženosti takva da je riječ o transakciji koja nastaje 
na dnevnoj osnovi odnosno ako je riječ o izloženosti za koju bi pojedinačno prethodno 
ishođenje jednoglasne odluke svih članova uprave i prethodne suglasnosti nadzornog 
odbora značilo značajan zastoj u uobičajenom procesu rada kreditne institucije, uprava 
može jednoglasnom odlukom svih članova uprave i uz prethodnu suglasnost 
nadzornog odbora za više pravnih poslova dati okvirnu suglasnost koja ispunjava 
sljedeće uvjete: 1. odnosi se na točno određenu osobu u posebnom odnosu s 
kreditnom institucijom iz članka 205. ovoga Zakona, a ne na sve takve osobe općenito 
i 2. daje se na razdoblje od najviše šest mjeseci od donošenja okvirne suglasnosti, pri 
čemu član uprave ili nadzornog odbora ne može glasovati o odobravanju izloženosti 
ako bi ona nastala prema njemu ili s njim povezanim osobama. (5) Izloženost u svrhu 
provedbe ovoga poglavlja je izloženost definirana člankom 389. Uredbe (EU) br. 
575/2013. (6) Stavak 1. ovoga članka ne odnosi se na poslove s ovisnim društvima u 
smislu Međunarodnih standarda financijskog izvješćivanja koji su preuzeti Uredbom 
Komisije (EU) 2023/1803 od 13. rujna 2023. o usvajanju određenih međunarodnih 
računovodstvenih standarda u skladu s Uredbom (EZ) br. 1606/2002 Europskog 
parlamenta i Vijeća (SL L 237, 26. 9. 2023.) ako je društvo izravno ili neizravno njihov 
jedini član ili ako u tim ovisnim društvima ni jedna s društvom nepovezana osoba nije 
član, bilo izravno bilo neizravno, ili ako ovisna društva imaju sjedište u državi članici 
Europske unije, a njihove su dionice uvrštene radi trgovanja na uređeno tržište koje se 
nalazi ili posluje u državi članici u smislu članka 4. stavka 1. točke 21. Direktive 
2014/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o tržištu financijskih 
instrumenata i izmjeni Direktive 2002/92/EZ i Direktive 2011/61/EU (SL L 173 od 12. 
6. 2014.), koja je zadnji put izmijenjena Direktivom (EU) 2024/790 (SL L. 2024/790, 8. 
3. 2024.). 

10. Prema odredbi iz čl. 327. ZKI  kreditna institucija, članovi tijela kreditne 
institucije, dioničari kreditne institucije, radnici kreditne institucije i druge osobe koje 
zbog prirode poslova koje obavljaju s kreditnom institucijom ili za kreditnu instituciju 
imaju pristup povjerljivim podacima, moraju čuvati bankovnu tajnu te je ne smiju 
priopćiti trećim osobama, iskoristiti je protiv interesa kreditne institucije i njezinih 
klijenata ili omogućiti trećim osobama da je iskoriste. 

11. Prema odredbi iz čl. 329. ZKI osobe iz članka 328. stavka 1. ovoga Zakona 
dužne su koristiti se povjerljivim podacima do kojih su došle na temelju članka 327. 
ovoga Zakona isključivo u svrhu za koju su dani te ih ne smiju priopćiti trećim osobama 
ili omogućiti im da ih doznaju i iskoriste, osim u slučajevima propisanima zakonom. (2) 
Odredba stavka 1. ovoga članka odnosi se i na sve fizičke osobe koje u svojstvu 
radnika ili u drugom svojstvu rade ili su radile u sudovima, ili drugim osobama iz članka 
328. stavka 1. ovoga Zakona. 

12.  Sud je isključio javnost u opsegu koji je po mišljenju suda bezuvjetno potreban 
u posebnim okolnostima ovog predmeta radi razloga čuvanja poslovne tajne.  
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13. U odnosu na posljedice odavanja tajne sud upućuje na odredbu 262. Kaznenog 
zakona (Narodne novine broj 125/2011, 144/2012, 56/2015, 61/2015, 101/2017, 
118/2018, 126/2019, 84/2021, 114/2022). 
 
14. Slijedom iznesenog, na temelju čl. 309. st. 1. ZPP-a rješenje se će javno objaviti. 
 
 

U Zagrebu 2. studenog 2026. 
 
                       Sutkinja: 
                          Dina Jellin 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
UPUTA O PRAVNOM LIJEKU 
Protiv ovog rješenja posebna žalba nije dopuštena (čl. 309. st. 2. ZPP-a). 
 
 
Dostaviti: 
1. tužitelju, po pun  
2. tuženici, po zz 
3. na oglasnu ploču suda za javnost 
 
 
DNA - kancel: 
- na spis staviti oznaku poslovna tajna na listove 996. – 1073. spisa 



Broj zapisa: 9-3088f-8404f
Kontrolni broj: 08a47-d20e3-dd3d9
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unosom gore navedenog broja zapisa i kontrolnog broja dokumenta.
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